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THONG BAO THAY DOI THONG TIN NGUOI HUONG

BENEFICIARY UPDATE INFORMATION FORM

Téntoila: ..o Ngay, thang, nam sinh: ........................

lam: ..o date of birth (day/month/year): .........cc.cceeueee.

S6 56 BHXH/SS dinh anh: ........cvurevviriiesienieeieeiee s

Social security number/ldentifier NUMbBEr: ........cccooviiiiiiiens e,

S6 chting minh nhan dan:.................. ngay cip:........... , noi cp .

ID number:............... date of ISSU€:.............. , place of
1ISSUC. . .o

Tu thang........... nam....... , d& nghi co quan BHXH thay d6i, b6 sung thong tin cia
to1 nhu sau:

From month............. year....... , I would like to request Viet Nam Social Security
to update my information as follows:

GIOT TINN. e e e et r s

1) TP TR PR PPPOPR

SO HBI THOGL +.vveveeeeeeeeeeee et e e e et et et e e et et es e e et eee e eeee et e s e ss et es et eseeeeeee et esneneeeeeee e

Phone NUMDEK: ... s

Sb dién thoai nguoi than khi CAN THEN LAC: +vvveeeeeeeeee oo ee e,

Emergency relatives phone NUMDEr: .........c.oooei e e,

Dia chi cu trG (ghi dday di theo thit tw so nha, ngé, ngdch/hém, dwong phd,
16/thén/xém/dp, xa/phuong/thi tran, huyén/qudn/thi xa/thanh phé, tinh/thanh pho): ....



Residential address (in full order of Specify number of house, lane (alley, gorge),
street, residential group (village, hamlet); commune (ward, township); urban district (rural
district, town, provincial-level city), province (city)): ....

Hinh thirc nhan luong huu, tro cadp BHXH hang thang:

Method to receive monthly pension/ social insurance allowance:

Nhan bang tién mat/ cash: [ ]

Dia chi nhan (ghi ddy dii:xd/phuong, t6 dan pho/to chi trd, quan/huyén/thi xd, tinh/
thanh phé):IAddress to receive (specify: commune/ward, block/team to pay, urban
district/rural district/town, province/city)

Nhén qua Tai khoan/via account: | |

S6 tai khoan ca nhan/personal aCCOUNt NUNDET: ..........c..cveeeveeeieeeeeeee e eeeees e

Ngén hang noi mé TK/ opened at bank: ..........cccooovve i

T6i xin cam doan cac thong tin stra d6i, bo sung cia toi 1a ding, néu sai toi xin
chiu trach nhiém trudc phap luat./l hereby certify that my amended and supplemented
information is true, if it is false, 1 will take responsibility before the law.

............. , ngay ....... thang ..... nam ......
.............. , date......month......year......

Ngudi dé nghi/Applicant
(Ky, ghi ro ho tén)
(Sign, write full name)

MAu s6 2-CBH: Théong bao thay d6i thong tin nguoi huwéng

Form No. 2-CBH: Notice of changes in information of the beneficiary
a) Muc dich: Dé nguoi huong cac ché d6 BHXH thong bao vdi co quan BHXH
khi ¢6 su thay d6i, bo sung thong tin ca nhan, hodc dé nghi thay d6i noi nhan ché
d6 BHXH hang thang trong dia ban tinh, hodc dé nghi thay doi hinh thirc nhan ché
do BHXH hang thang.
b) Pon vi lap: Nguoi huong ché ¢6 BHXH.



c¢) Phuong phap 1ap:

Nguoi huong dién ddy da: Ho tén, ngdy thang nim sinh, s6 chirng minh nhan
dan hodc sb dinh danh, thoi diém bat dau thay d6i, bo sung, dién day du ddi véi
thong tin c6 thay doi, thong tin nao khong bd sung, sira d6i thi gach chéo.

a) Purpose: For beneficiaries of social insurance benefits to notify the social
security office when there is a change or supplementary in personal information, or
request to change the place to receive monthly social insurance benefits in the
province, or propose to change the method to receive monthly social insurance
benefits.

b) The notice is prepared by: The person enjoying the social insurance
benefits.

¢) Method to fill out:

Beneficiary fills in: Full name, date of birth, ID card number or identification
number, start time of the change or supplementary; fill in full of the changed
information, any information that is not supplemented or amended is crossed out.

Truong hop 6 sw khdc nhau vé cdch hiéu giita tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban,
tiéng Viét la ngén ngir chinh va la can cir phdp 1y dé giai quyét tranh chap./ If there are
differences understanding between Vietnamese and English in this paper, Vietnamese
will be considered the primary language and legal basis to resolve the dispute



